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Sinopsis:

Se comparten las experiencias vividas como docentes frente a grupo en nuestra labor cotidiana, analizadas con una mirada crítica para discernir tanto aciertos como áreas de oportunidad y aportes al quehacer educativo del Colegio. Se reúnen evidencias, mejoras y sugerencias para una estrategia desarrollada en trabajo colegiado, en el marco del Diplomado en Innovación de la práctica docente en la Educación Media Superior para la Sociedad del Conocimiento, llevado a cabo por el Colegio para dar seguimiento a la puesta en marcha de la actualización de los Planes de Estudio y analizar su impacto en el aprendizaje de los alumnos. 
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Biodata del ponente:
Ríos Núñez Miguel Ángel 
· Maestro en Enseñanza del Español como Lengua Extranjera por el CEPES.
· Licenciado en Educación Secundaria por la Escuela Normal Superior de México.
· Cirujano Dentista por la UAM-Xochimilco.
· Constancia COELE, UNAM.
· Integrante de la Sub-comisión evaluadora de lenguas (COEL) del Consejo Académico del Área de las Humanidades y las Artes, UNAM; 2014-2018.
· Anteriormente profesor de inglés y asesor en línea en el Departamento de Lenguas Extranjeras, FES-Zaragoza.
· Actualmente Coordinador de cursos sabatinos de idiomas en el Departamento de Lenguas Extranjeras, FES-Zaragoza.
· Profesor de español en secundaria, SEP.
· Profesor de Asignatura Definitivo A. Imparte clases de inglés en el plantel Oriente desde agosto de 2009.
i. Antecedentes

1. Datos de contexto
a) Asignatura: Inglés III.
b) Plantel: Colegio de Ciencias y Humanidades, plantel Oriente.
c) Características particulares del grupo: La secuencia didáctica fue aplicada a  doce grupos del turno matutino conformados por adolescentes de entre 16 y 19 años con antecedentes de tres semestres previos de inglés (cuatro habilidades) en el CCH.
d) Conocimientos previos de los alumnos que participaron en la experiencia: 
La secuencia se diseñó de acuerdo con los avances del programa para ese momento, es decir, en realidad para los alumnos fue una clase más del programa, no se les sacó de contexto. Los aprendizajes consolidados de los alumnos fueron rutinas, eventos ocurridos en el pasado, secuencia de eventos, entre los principales. También el uso del verbo “to be” para solicitar y dar información personal, En sesiones previas a la aplicación de la secuencia se trabajó con las estructuras gramaticales del pasado simple (afirmativa, negativa e interrogativa) así como la conjugación y pronunciación de verbos regulares (/t/, /d/ y /ed/) e irregulares. Otros conocimientos relevantes incluyen el uso del auxiliar ‘can’ para referirse a habilidades y ciertos verbos de uso común: do, go, have, play, etc., al igual que el uso de adjetivos en grado comparativo y superlativo.

2. Secuencia didáctica.
a)    Objetivos de la secuencia didáctica.
Los objetivos de esta secuencia didáctica tienen dos vertientes:
El logro del aprendizaje: Describe sucesos personales y escolares para compartir experiencia pasadas propias y de otros de manera oral y escrita. El nivel de complejidad fue de expresión. Es decir, los alumnos lograron comunicar sus ideas frente al grupo, oralmente y por escrito, a partir de un texto que ellos eligieron.
Destacar los elementos innovadores del programa de inglés III. Particularmente el trabajo en clase de conocimientos actitudinales en la modalidad de clase – taller.



b)    Expectativas del profesor:
La grabación de una clase constituye un ejercicio profesional saludable y proporciona una valiosa herramienta de análisis de la práctica docente cotidiana.
En términos generales, esta herramienta permite comprender con mayor claridad cómo se desarrollan los momentos de la clase, qué dinámica se establece entre el profesor y los alumnos, así como entre pares, así como mirar a través del lente objetivo del video cómo afronta el profesor las necesidades de los alumnos en cada grupo de acuerdo a las necesidades particulares de los alumnos en general y de algunos en particular.
También permite reflexionar sobre el proceso de planificación de la clase y la toma de decisiones al ponerla en práctica, como el uso de materiales y las actividades realizadas en razón de los conocimientos, destrezas, fortalezas y debilidades de los alumnos; es decir, de las áreas de oportunidad que muchas veces pasamos por alto.
Al aplicar la secuencia y videograbar la experiencia nuestras expectativas como los profesores fueron las siguientes: 
· corroborar el trabajo de los alumnos en el nivel de expresión y, particularmente observar las actitudes propuestas (auto monitorear la ejecución oral y escrita así como aplicar estrategia de tolerancia a la incertidumbre al comprender textos escritos).
· observar el trabajo en equipo en la clase de manera que se comunicaran para llegar a acuerdos para determinar las ideas que iban a presentar al grupo. 

ii. Desarrollo de la experiencia.
1. Actividades detalladas
Para la grabación de la instrumentación de la secuencia didáctica elaborada para este seminario, tuvimos 3 sesiones de planeación previas, en las que afinamos y decidimos detalles.
Una de las reflexiones / hipótesis que llevamos a la mesa de análisis fue que la misma secuencia didáctica tendría variaciones dependiendo de varios factores, entre ellos el horario de clase, el nivel de conocimiento de la lengua del grupo en general, la dinámica generada por los integrantes del mismo grupo (relaciones interpersonales, liderazgo de algún o algunos miembros, actitudes de apatía o interés hacia la materia, entre otros), así como el estilo y personalidad de cada profesor, etcétera.
Como seminario central decidimos grabarnos en, al menos, una clase completa, poniendo énfasis en el trabajo realizado por el grupo y en el monitoreo de la secuencia en general.
En todos los casos, los profesores  orientaron el enfoque de la clase hacia los aportes que varios personajes históricos han hecho en el campo de las ciencias y tecnología, específicamente en lo referente a las tecnologías de la comunicación, señalando que el uso que actualmente hacemos de dispositivos tecnológicos de comunicación digital no es espontáneo, sino que es el producto de una evolución histórica. 
Una vez que los alumnos tuvieron en mente los inventos, se les pidió que pensaran en otros inventos de vital importancia para el desarrollo de la humanidad (si es que aún no estaban en el pizarrón), mismos que fueron agregados a la lista. De éstos últimos, se seleccionaron tres para preguntar a los alumnos “¿Cómo sería la vida sin ellos?”. Los comentarios fueron diversos, la participación de los alumnos y la reflexión sobre la vida sin las facilidades que brindan dichos inventos fue bastante enriquecedora.
Los resultados obtenidos fueron variados en cada uno de los grupos. Al discutir con los integrantes del seminario central, pudimos descubrir que, efectivamente, aunque la secuencia didáctica fue la misma para todos, la personalidad del profesor y las necesidades de cada grupo le fueron otorgando ciertas particularidades.

2. Trabajo de los alumnos.
Los alumnos, organizados en equipos, escogieron un invento y se les pidió que investigaran su historia, organizándola en una línea de tiempo ilustrada que sería presentada frente al grupo. Con la información obtenida de fuentes diversas, los alumnos prepararon un borrador de su guión de exposición, para ser sometido a revisión por parte del profesor. Por supuesto, se enfatizó que los textos debían estar redactados en pasado, utilizando las estructuras revisadas en clases anteriores; además, la organización de los eventos debía ser estrictamente cronológica.
Para concluir la secuencia los alumnos presentaron la información más relevante sobre sus inventos y los creadores de los mismos. En cuanto un equipo terminaba se les dio la oportunidad de elegir en qué momento presentarían su organizador y nos contarían sobre su invento. Los organizadores gráficos se fueron colocando con imanes en el pizarrón en el orden a ser expuestos. Todos los equipos presentaron su información totalmente en inglés cuidando su pronunciación y el uso de la gramática, así como la calidad de la información expuesta. Las presentaciones no tuvieron contratiempos y se dedicó un momento al final de las mismas para hacer preguntas que surgieron sobre algunos inventos.
La interacción y el respeto a las ideas de cada alumno fueron elementos destacados e importantes que son parte de los componentes actitudinales del programa de inglés III. 
 
3. Interacción entre estudiantes (forma individual y por equipo).
Aunque las técnicas utilizadas fueron diversas, en casi todos los grupos se combinaron actividades individuales que tarde o temprano desembocarían en la interacción al interior de cada equipo para luego arribar a la parte grupal. Es interesante señalar que en algunos casos, el resto de los integrantes de cada equipo monitoreaban (de manera espontánea) la pronunciación, el desarrollo de las ideas, el vocabulario que investigaron, etcétera. Lo didácticamente gratificante fue que esta actitud de monitoreo se repitió en varios grupos lo que confirma el supuesto de  hacer a los alumnos más conscientes y responsables de su propio aprendizaje.

4. la interacción de los estudiantes con el profesor.
La parte de mayor interacción entre el profesor y los alumnos fue la introducción, después de esta, la interacción fue de mayor peso entre los alumnos aunque el profesor sólo monitoreó el trabajo colaborativo de los alumnos ayudando con significados y verificando que dicha interacción fuera únicamente en inglés. Para varios maestros resultó interesante descubrir que su lenguaje corporal, tono de voz, inflexiones, la repetición de las instrucciones variaron de grupo a grupo.

5. Descripción de los productos elaborados por los alumnos y su relación con el aprendizaje.
Hubo varios productos, algunos tangibles y algunos sólo observables en los videos. De los tangibles se puede destacar el cartel o línea de tiempo que elaboraron y el trabajo de tolerancia a la incertidumbre que realizaron con el vocabulario desconocido. Aquí algunos alumnos subrayaron las palabras o expresiones desconocidas y aplicaron estrategias diversas para inferir equivalentes en español, otros más, las incluyeron en sus carteles para que éstos resultaran más entendibles para el resto del grupo. 
De los productos no tangibles hay que destacar la toma de decisiones, el trabajo colaborativo, el uso de tecnología (celulares) como apoyo didáctico. La extracción de información de los textos para preparar su organizador gráfico y sus presentaciones. Aunque cada actividad fue parte del proceso, en sí mismas resultaron productos a destacar para lograr el aprendizaje final.

6. Evidencias de la experiencia y de los productos elaborados por los alumnos
Las evidencias quedaron plasmadas en las imágenes y los videos, donde se aprecian los momentos de la secuencia, el proceso de elaboración de sus organizadores gráficos, las presentaciones, la toma de notas, la tolerancia a la incertidumbre de vocabulario desconocido y el apoyo entre equipos.

7. Momentos más importantes en cuanto a las apuestas de innovación a las que estaba dirigida la estrategia
Un momento importante fue llegar al nivel cognitivo de expresión, es decir, los alumnos utilizaron la lengua inglesa para compartir información importante, para destacar ideas contenidas en un texto. Si bien, el aprendizaje no era de interacción, los alumnos fueron capaces de compartir información de manera oral y por escrito. La producción oral y escrita por parte de los alumnos se vio incrementada, y esto en el programa anterior era de un peso mínimo. A lo anterior se le agrega el énfasis en el desarrollo de las habilidades comunicativas y aspectos culturales relacionados con la adquisición del idioma.
Es decir, hubo un uso comunicativo y pragmático de la lengua y no sólo lingüístico, que aunque ya existía en programas previos, en este programa está mucho más explícito, jerarquizado taxonómicamente y como parte de la temática en conocimiento procedimental.

Análisis de la experiencia
1. Detalle de algunas líneas para discutir los resultados de la experiencia, considerando la realización de las actividades en el tiempo y orden acordado.

Los resultados de la sesión fueron favorables, la secuencia agradó mucho a los alumnos y así fue más fácil llevar a la práctica las habilidades del idioma. Los alumnos demostraron su dominio del análisis de información entregado de manera oral así como escrita, además de discriminarla y organizarla para finalmente comunicarse a través del idioma inglés y hacer una presentación oral también en inglés. El tiempo destinado a cada parte de la secuencia fue suficiente, y el orden de la secuencia fue apropiado de manera que la sesión fluyó sin contratiempos.
Las actividades resultaron muy motivadoras para los alumnos, el proceso de ser filmados también les causó gran entusiasmo,  de forma que el proceso en su conjunto estuvo en un punto justo de complejidad, es decir, ni demasiado fácil que resultara aburrido o poco retador, ni demasiado complejo que resultara frustrante.
En cuanto a la participación de los alumnos, la mayoría se involucró con las actividades propuestas, si bien el grado de creatividad o desempeño fue variable. En general, las presentaciones estuvieron bien organizadas y fueron exitosas; salvo algún caso en el que los alumnos no se comprometieron al cien por ciento con la actividad (p. ej., no entregaron guión, o sus materiales de clase resultaban insuficientes, apresurados o poco atractivos. En estos casos es necesario reforzar la motivación de los alumnos, así como la formación de hábitos de trabajo. 
La participación de los alumnos fue como se esperaba y con una actitud positiva. Esto se puede notar en los resultados de la sesión, los alumnos fueron respetuosos en las presentaciones de los otros equipos, de tal modo que no surgieron problemas que pudieran afectar de manera negativa la secuencia.

2. Logro de objetivos y/o aprendizajes propuestos.
El desarrollo de conocimiento procedimental es evidente tanto en el proceso como en los productos. Es nuestra opinión que como profesores también hemos tenido que aprender a la par de los alumnos a enfrentar cambios en el aula tanto a nivel pedagógico como de conocimiento de la materia y del desarrollo de habilidades y actitudes en el aula. Ver los resultados logrados resultó muy satisfactorio porque fue como una muestra de la evolución de los programas en el Colegio, que a veces por la cotidianidad no se aprecia.

3. Aspectos prácticos a los que se enfrentaron (recursos, materiales, tiempos, etcétera).
En la mayoría de los grupos el tiempo fue suficiente, las actividades equilibradas y la clase fluyó con muy buen ritmo. No obstante, en algunos grupos el nivel de lengua es menor, los alumnos son muy callados y prefieren ser dirigidos. Por lo tanto, se invierte más tiempo en dar instrucciones, en motivar en involucrarlos en las actividades. En general, los recursos con los que contamos en esta clase fueron sencillos pero prácticos para el logro de los objetivos. Sólo utilizamos materiales de lectura e imágenes que fueron básicas para el desarrollo de ideas.

iii. Conclusiones.
Esta estrategia estuvo basada en los programas vigentes y, particularmente con los aspectos innovadores que discutimos antes de diseñar nuestra secuencia didáctica. Particularmente nos centramos en un aprendizaje del programa cuya temática está diferenciada en conocimientos conceptuales, procedimentales y actitudinales y con una jerarquía taxonómica que corresponde a la expresión.
Con base en estos antecedentes podemos observar a través de los videos, las fotos y los productos presentados, que los alumnos lograron el aprendizaje y, aunque éste es a nivel de expresión, nos atrevemos a afirmar que hubo incluso interacción ya que en las exposiciones los alumnos hacían preguntas que los responsables de las exposiciones trataban de responder.
Es evidente que la implementación de la presente secuencia en los programas actualizados es posible y dará resultados positivos y de beneficio para los alumnos en el desarrollo de las cuatro habilidades del idioma. También podemos ver beneficios en la innovación de la práctica docente pues el tema de esta secuencia es de relevancia para los estudiantes y puede seguir siendo actualizada cada semestre sin un consumo excesivo de recursos.
No se presentaron obstáculos que limitaran la innovación en el caso concreto de esta secuencia. Sin embargo, es importante reconocer que existen recursos que pueden mejorar las actividades que integran esta secuencia, como es el uso de las TICs, y que no fueron incluidos en la planeación de la secuencia puesto que pueden traer problemas técnicos al desarrollo de la misma.
Los obstáculos detectados tienen que ver precisamente con las actitudes. Por un lado, el hablar en público en inglés siempre les resulta intimidante y, por otro lado, sentirse grabados hacía que esa intimidación creciera. Cuando algún equipo expuso sin ser grabado, su fluidez aumentó e incluso su lenguaje corporal.
Antes de aplicar la estrategia, suponíamos que la tolerancia a la incertidumbre de vocabulario desconocido sería un obstáculo para llegar al aprendizaje, pero para nuestra sorpresa observamos que de manera autónoma ellos hacían uso de sus recursos para solventar esta situación. En nuestra opinión, este momento fue uno de los avances más significativos.
Otro factor positivo fue la creatividad que los alumnos mostraron para la realización de un trabajo que les exigía investigar activamente y trabajar de forma colaborativa sobre un contexto definido. Sin embargo, no se debe soslayar que el uso del pasado y la conjugación de verbos han sido temas tradicionalmente complicados para los estudiantes y los alumnos del Colegio no son la excepción. Se requiere un esfuerzo continuo de reforzamiento para lograr que los alumnos alcancen fluidez y mejoren su desempeño en las tres etapas del proceso de aprendizaje de lenguas: comprensión, expresión e interacción.
	En la asignatura de inglés III, y en la materia de inglés en general, algunos alumnos eluden participar ya sea por su nivel de inglés, porque le tienen miedo a la pronunciación, porque se sienten en desventaja respecto a los compañeros más avanzados o simplemente por timidez.
Nosotros como profesores desarrollamos habilidades que nos permiten corregir sin herir susceptibilidades, crear escenarios de aprendizaje que le interesen al alumno, que lo atraigan, despertar su imaginación, hacerlo trabajar en grupo o en parejas, a veces con alumnos que crean mucha resistencia y que por la naturaleza de la materia y de la clase taller hace necesario crear escenarios motivantes.
Ciudad de México, enero de 2018.
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